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Instruction
Anleitung
Instructions
取扱説明書

※These parts are included with your car kit.
    Diese Teile sind im Baukasten enthalten.
    Ces pièces sont incluses dans votre kit.
    お手持ちのシャーシから外したパーツを使用します。

Equipment Needed
Benötigtes Zubehör
Équipement nécessaire
必要な工具

85474 POWER CONTROL SLIPPER CLUTCH SET (57T)
POWER CONTROL SLIPPER-KUPPLUNG SET (57Z)
ENSEMBLE EMBRAYAGE CONTROLE PUISSANCE (57D)
パワーコントロールスリッパークラッチセット (57T)

1 Spur Gear Removal
Demontage der Hauptzahnrad

Retrait de la couronne
スパーギアの取り外し

Vol.1 104552

Protects the drivetrain and can be adjusted to suit track conditions 
Schützt den Antriebsstrang und kann auf die Streckenbedingungen eingestellt werden.
Protège la transmission et peut être réglé afin de s'adapter aux conditions de piste.
ジャンプ着地時等のショックから駆動系を保護します。路面の状態に合わせて調整が可能です。

※75106

※85436 ❺

※86616

※Z106

※85445

2 Brake Holder Plate Removal
Demontage Der Bremshalterplatte

Retrait de la plaque support de frein
ブレーキホルダープレートの取り外し　

※94520

※94735

※102162

※102166

※B075

※Z721

6

※Z721

555555

Z186
Pro Thread Lock (Red)
Pro Schraubensicherung (Rot)
Frein a filet pro (rouge)
ネジロック剤(レッド)

Z903
2.5mm

Z909
3.0mm

Z958
Spark Plug Wrench T27 (16mm)
Zuendkerzenschluessel T27 (16mm)
Clé à bougies T27 (16mm)
スパークプラグレンチ T27 (16mm)

Allen wrench
 Inbusschluessel
Clé Allen
六角レンチ

Needle Nosed Pliers
Flachzange
Pince à bec fin
ラジオペンチ

Z164
Heavy Weight Grease
Zähes Fett
Graisse chargée
ヘビーウェイトグリス

Screwdriver
Schraubenzieher
Tournevis
マイナスドライバー

Screwdriver
Schraubenzieher
Tournevis
マイナスドライバー

Remove
Demontage
Retrait
取り外し
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Retrait des axe de transmission arrière
リアショックの取り外し

Rear Shock Removal
Demontage Der Hinteren Dämpfer

4

3 Brake Removal
Demontage Der Bremse

Retrait du frein
ブレーキの取り外し　

※B075※86601※87456※87437

※85436 ❻

※94510

※94510

※94506

※94512

※94512
※Z684

※Z684

※87551 b

※87551 a

※87551 b

※94512

※87447437

94512515555 2



3

Retrait de l'arceau de sėcuritė
ロールバーの取り外し

Roll Bar Removal
Demontage Des Überrollbügels

5

※6203

※6203

※85440 ❶

※85440 ❶※6203

6 Exhaust Removal
Demontage Der Resonateur

Retrait du auspuff
エキゾーストの取り外し　

※15491

※15483

※15481

※Z665

※Z665

※Z665

※94730

※94730

※94732

※※※※※※※※※※※
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7 Shock Tower Removal
Demontage Der Hinteren Dämpferbrücke

Retrait de la platine d’amortisseurs
ショックタワーの取り外し　

Retrait des axe de la boite de vitesses
ギアボックスの取り外し

Gear Box Removal
Demontage Der Getriebe

8

※94732

※94732

※86635

※102160

※94730

※85422 ❹

※85422 ❹

※94762

※94762

※Z665

※Z665

※Z665

※94735

※86610

※86610

※85436 ❽

※85436 ❷

※86615

※86632

※87424

※87424

※87486 ※B089

※94732
※94732

※94732
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Z186
Pro Thread Lock (Red)
Pro Schraubensicherung (Rot)
Frein à filet pro (Rouge)
ネジロック剤(レッド)

Z168
Heavy Duty Grease
Extra Zaehes Fett
Graisse renforcée
ヘビーデューティーグリス  

Install
Montage
Installation
取り付け

Remove
Demontage
Retrait
取り外し

InstallInstall
Montage
Installation
取り付け

Remove
Demontage
Retrait
取り外し

Retrait de l’axe de pignon
ドライブギアシャフトの取り外し

Drive Gear Shaft Removal
Demontage Der Getriebewelle

9

※94631

※94631

※85430 ❷

※85430 ❺

※85430 ❶

※86630

※96501

※B089

※B089

※Z277

※94631

※94631

※94631

10 Drive Gear Shaft Installation
Anbau Der Getriebewelle

Mise en place de l’axe de pignon
ドライブギアシャフトの取り付け

※85430 ❷

※85430 ❶

※94631

※85430 ❺

85476 a

85476 b

※96501※B089

※B089

※Z277

94631
TP. Flat Head Screw M4x15mm
Senkkopfschneidschraube M4x15mm
Vis TP tête plate M4x15mm
サラタッピングネジM4x15mm

Z277
C Clip 10.5mm
C-clip 10.5mm
Circlip forme C 10.5mm
Cクリップ 10.5mm

96501
Pin 4x18mm
Pin 4x18mm
Goupille 4x18mm
ピン 4x18mm

※These parts are included with your car kit.
    Diese Teile sind im Baukasten enthalten.
    Ces pièces sont incluses dans votre kit.
    お手持ちのシャーシから外したパーツを使用します。

※

※

※

x1

x5

85476 b
Set Screw M4x4mm
Madenschraube M4x4mm
Vis Allen sans tête M4x4mm
イモネジM4x4mm

x1

x1

※85430 ❸

※85430 ❸

※85430 ❸

※85430 ❸
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Z168
Heavy Duty Grease
Extra Zaehes Fett
Graisse renforcée
ヘビーデューティーグリス  

11 Gear Box Installation
Anbau Der Getriebe

Misede la boîte de vitesses
ギアボックスの取り付け

Mise en place de la platine d’amortisseurs
ショックタワーの取付け

Shock Tower Installation
Montage der hinteren Dämpferbrücke

12

※86635

※87424

※87424
※B089

※85436 ❷

※85436 ❷

※102171

※86615

※86610

※94732

※94732

※86610

※86632

※97432

※85422 ❹

※85422 ❹

※Z665

※Z665

※94732

※94730

※94762

※94762

※Z665
※94735

※

※

94735
Flat Head Screw M5x30mm
Senkkopfschraube M5x30mm
Vis tête plate M5x30mm
サラネジ M5x30mm 

94762
Button Head Screw M5x40mm
Flachkopfschraube M5x40mm
Vis tête ronde M5x40mm
ナベネジ M5x40mm

94730
Flat Head Screw M5x16mm
Senkkopfschraube M5x16mm
Vis tête plate M5x16mm
サラネジ M5x16mm 

94732
Flat Head Screw M5x20mm
Senkkopfschraube M5x20mm
Vis tête plate M5x20mm
サラネジ M5x20mm 

Z665
Lock Nut M5
Stoppmutter M5
Écrou de blocage M5
ナイロンナットM5

※

※

※

※

※

94732
Flat Head Screw M5x20mm
Senkkopfschraube M5x20mm
Vis tête plate M5x20mm
サラネジ M5x20mm 

86632
Screw Shaft M5x3x22mm
Gewindestift M5x3x22mm
Axe fileté M5x3x22mm
スクリューシャフト M5x3x22mm 

x1

x1
x4

x2

x3

x1

x2

x4

87584
Washer 12x18x0.5mm
Scheibe 12x18x0.5mm 
Rondelle 12x18x0.5mm
ワッシャー 12x18x0.5mm

※102160

947

4734777 0

※97
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※Z665

x4

Mise en place du pot d’échappement
エキゾーストパイプの取付け

Exhaust Pipe Installation
Montage Der Reso-Rohr

13

※15491

※15483

※15481

※Z665

※Z665

※94730

※94730

※94732

94730
Flat Head Screw M5x16mm
Senkkopfschraube M5x16mm
Vis tête plate M5x16mm
サラネジ M5x16mm 

94732
Flat Head Screw M5x20mm
Senkkopfschraube M5x20mm
Vis tête plate M5x20mm
サラネジ M5x20mm 

Z665
Lock Nut M5
Stoppmutter M5
Écrou de blocage M5
ナイロンナットM5

※

※

※

14 Roll Bar Installation
Anbau Des Überrollbügels

Mise en place de l'arceau de sėcuritė
ロールバーの取り付け

※6203

※6203

※85440 ❶

※85440 ❶※6203
75106
Body Clip (6mm/Black)
Karosserieklammern (6mm/Schwarz)
Clip carr. (6mm/noir)
ボディーピン (6mm/ブラック)

※

x2

x2

x4

※※※※※※※※※※

3

※※※※※※※※※※※※

x2

※15491
Flanged Cap Head Torx Screw M5x65mm
Torx Schraube Mit Flansch M5x65mm
Vis torx tete cylind. a collerette M5x65mm
フランジキャップトルクススクリュー M5x65mm 
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※

※

※

※

※

x1

x1

x1

※87551 b

15 Rear Shock Installation
Anbau Der Hinteren Dämpfer

Mise en place des axe de transmission arrière
リアショックの取り付け

Mise en place du frein
ブレーキの取り付け

Brake Installation
Anbau Der Bremse

16

※94510

※94510

※94506

※94512

※94512

※94512

※94506

※Z684※Z684
※87551 a

※87551 b

※94512

※B075

※86601

※87437

※85436 ❻

※85456 c

※85456 c
※85456 b

87551 b
Collar 4x8x3mm
Spacer 4x8x3mm
Bague 4x8x3mm
カラー 4x8x3mm

94506
Cap Head Screw M4x15mm
Inbusschraube M4x15mm
Vis tête cylindrique M4x15mm
キャップネジ M4x15mm 

94510
Cap Head Screw M4x25mm
Inbusschraube M4x25mm
Vis tête cylindrique M4x25mm
キャップネジ M4x25mm

94512
Cap Head Screw M4x30mm
Inbusschraube M4x30mm
Vis tête cylindrique M4x30mm
キャップネジ M4x30mm 

Z684
Flanged Lock Nut M4
Stoppmutter M4
Écrou de blocage à bride M4
フランジロックナット M4

※

※

※

B075
Flanged Metal Bushing 6x10x3mm
Huelse 6x10x3mm
Bague métal collerette 6x10x3mm
フランジメタルブッシュ 6x10x3mm

86601
Brake Cam 
Bremshebel
Came de frein 
ブレーキカム

87437
Disk Brake Shim 0.4mm
Bremsscheiben Unterlegscheibe 0.4mm
Cale frein à disque 0.4mm
ディスクブレーキシム 0.4mm 

0.4mm

x2

x2

x2

x2

x4

c

777777

❻❻❻❻❻❻❻
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94552
Binder Head Screw M4x6mm
Flachkopfschraube M4x6mm
Vis tête ronde M4x6mm
バインドネジ M4x6mm

96704
Locking Washer M4
Sicherungsscheibe M4
Rondelle de blocage M4
ロッキングワッシャー M4 

Z081
Flat Head Screw M3x6mm
Senkkopfschraube M3x6mm
Vis tête plate M3x6mm
サラネジ M3x6mm

B089
Ball Bearing 12x24x6mm
Kugellager 12x24x6mm
Roulement à billes 12x24x6mm
ボールベアリング12x24x6mm

96704

Mise en place de la plaque support de frein
ブレーキホルダープレートの取り付け

Brake Holder Plate Installation
Anbau Der Bremshalterplatte

17

85478 a

87580

87580

※94520

※94735

※102162

※102166

※B075

B089

※Z721

B075
Flanged Metal Bushing 6x10x3mm
Huelse 6x10x3mm
Bague métal collerette 6x10x3mm
フランジメタルブッシュ 6x10x3mm

102166
Spacer 5x12x11mm (Gunmetal)
Spacer 5x12x11mm (Gunmetal)
Rondelle esp. 5x12x11mm (bronze)
スペーサー 5x12x11mm (ガンメタル)

Z721
Set Screw M4x4mm
Madenschraube M4x4mm
Vis Allen sans tête M4x4mm
イモネジM4x4mm

94735
Flat Head Screw M5x30mm
Senkkopfschraube M5x30mm
Vis tête plate M5x30mm
サラネジ M5x30mm 

94520
Cap Head Screw M4x50mm
Inbusschraube M4x50mm
Vis tête cylindrique M4x50mm
キャップネジ M4x50mm 

※

※

※

※

※

18 Spur Gear Assembly
Montage der Hauptzahnrad

Montage de la couronne
スパーギアの組み立て

Z081

Z081

96704

87582

x1

x1

x1

x1

x1

x4

x4

x4

x2

Z186
Pro Thread Lock (Red)
Pro Schraubensicherung (Rot)
Frein à filet pro (Rouge)
ネジロック剤(レッド)

94552

94552

※9444944444

※※※※※※※※※※

11111111

ZZZZZZZZZZZZ

967 44444444444

969696666696666666
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1 2

x1

85478 b

85477 a

85477 b
Z669

Mise en place de la couronne
スパーギアの取付け

Spur Gear Installation
Hauptzahnrad-Montage

19

87559
HD Aluminum Spur Gear Mount
HD Hz-Halter
Support couronne aluminium HD
HDアルミスパーギヤマウント

86616

86616

87577

86616
Spacer 12x16x4mm (Purple)
Spacer 12x16x4mm (Lila)
Rondelle esp. 12x16x4mm (violet)
スペーサー 12x16x4mm (パープル)

Tighten lock nut fully and then loosen 1 turn.
The Slipper Clutch protects the drivetrain from shock.
Ziehen Sie die Mutter vollständig an und lösen Sie sie 
wieder 1 Umdrehungen. Der Slipper schützt den Antrieb 
vor Überlast und Schlägen.
Vissez la vis de réglage à fond puis dévissez de 1 tours.
L’embrayage protège la transmission des chocs.
締めこんだ所から1 回転ゆるめます。スリッパークラッチは駆動系に
伝わるショックから駆動系を保護し、破損を防ぎます。

Standard Slipper Setup
Einstellung des Slippers
Réglages standard de l’embrayage
スリッパー調整基準位置

Tighten locknut all the way.
Ziehen Sie die Mutter vollständig an.
Serrez l’écrou à fond.
ロックナットを一杯まで締めこみます。

Loosen 1 turns.
Lösen Sie sie 1 Umdrehung.
Dévissez de 1 ours.
1回転緩めます。

Smoother power delivery.
Gleichmäßigere Leistungsentfaltung
Transmission de la puissance plus en douceur.
急激なトルクを抑え、スムースな発進が可能になります。

Quicker throttle response. 
Direkte Reaktion auf Gasstöße. 
Réponse plus rapide de l’accélération. 
トルクを逃がさず確実にパワーを路面に伝えます。

Loosen
Leicht, lose
Desserrer
緩める

Tighten
Fest
Serrer
締める

Slippery
Rutschig
Glissante
滑りやすい

High Grip
Griffig
Forte accroche
グリップが良い　

Track Condition
Zustand der Strecke

Slipper Clutch
Slippers

Slipper Einstellung
スリッパークラッチ

Condition de la piste
路面

Characteristics
Auswirkung auf das Fahrverhalten

Caractéristiques
特 性

Adjust the Slipper Clutch in 1/4 turn increments. If the Slipper is too loose, it can damage the Spur Gear.
Stellen Sie den Slipper in 1/4 Umdrehungen ein. Ist er zu locker eingestellt, kann das Hauptzahnrad beschädigt werden.
Réglez l’embrayage par incréments de 1/4 de tour. Si l’embrayage était trop desserré, cela pourrait endommager la couronne.
スリッパーを調整するときはナットを1/4回転づつ回して調整します。スリッパーをすべらせすぎると発熱によりスパーギヤ破損の原因となります。

86616
Spacer 12x16x4mm (Purple)
Spacer 12x16x4mm (Lila)
Rondelle esp. 12x16x4mm (violet)
スペーサー 12x16x4mm (パープル)

x1

x1

85477 c
Spacer 12x16x2mm
Spacer 12x16x2mm
Rondelle esp. 12x16x2mm
スペーサー 12x16x2mm

x1

Z669
Lock Nut M6 Thin Type
Stoppmutter M6 flach
Contre-ecrou M6 type mince
ロックナット M6薄型

x1

85477 c
85476 d

85476 c

When using HD Aluminum Spur Gear Mount 
Bei Verwendung des Heavy-Duty Aluminium Hauptzahnradhalters.
Lorsque vous utilisez le support de couronne en aluminium HD
HDアルミスパーギヤマウントを使用する場合
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6203

85479 a

85479 b

20 Gear Cover Installation
Montage der Getriebeabdeckung

Montage du carter de pignons
ギアカバーの取付け

75106
Body Clip (6mm/Black)
Karosserieklammern (6mm/Schwarz)
Clip carr. (6mm/noir)
ボディーピン (6mm/ブラック)

x2

85479 c

You can remove the slipper clutch from the spur gear assembly and use the metal spur gear only. Refer to page 12. 
Sie können die Slipper-Kupplung vom Hauptzahnrad demontieren und nur das Metall-Hauptzahnrad verwenden. Siehe dazu Seite 12.
Vous pouvez retire l'embrayage de l'ensemble de la couronne, et utiliser seulement la couronne en métal. Reportez-vous à la page 12.
スパーギアのみの使用も可能です。組み立ては12ページをご覧ください。

Page

12
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2 Spur Gear Assembly
Montage der Hauptzahnrad

Montage de la couronne
スパーギアの組み立て

96704
Locking Washer M4
Sicherungsscheibe M4
Rondelle de blocage M4
ロッキングワッシャー M4 

96704

85478 a

96704

87582

x4 94552
Binder Head Screw M4x6mm
Flachkopfschraube M4x6mm
Vis tête ronde M4x6mm
バインドネジ M4x6mm

x4

94552

94552

967 444444444444444

9696966666666666

※These parts are included with your car kit.
    Diese Teile sind im Baukasten enthalten.
    Ces pièces sont incluses dans votre kit.
    お手持ちのシャーシから外したパーツを使用します。

1 Spur Gear Removal
Demontage der Hauptzahnrad

Retrait de la couronne
スパーギアの取り外し

Remove
Demontage
Retrait
取り外し

※75106

※85436 ❺

※86616

※Z106

※85445

When using the metal spur gear only. 
Wenn nur das Metall-Hauptzahnrad verwendet wird.
Lorsque vous utilisez la couronne en métal seulement. 
スパーギアのみ使用する場合

87580

87580
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Install
Montage
Installation
取り付け

86616

※85428

87584

Z106

※75106

※85445

3 Spur Gear Installation
Hauptzahnrad-Montage

Mise en place de la couronne
スパーギアの取付け

86616
Spacer 12x16x4mm (Purple)
Spacer 12x16x4mm (Lila)
Rondelle esp. 12x16x4mm (violet)
スペーサー 12x16x4mm (パープル)

Z106
E Clip E-7HD
E-Clip E-7HD
Circlip E-7HD
Eリング E7HD

87584
Washer 12x18x0.5mm
Scheibe 12x18x0.5mm 
Rondelle 12x18x0.5mm
ワッシャー 12x18x0.5mm

x1
x1

x2

75106
Body Clip (6mm/Black)
Karosserieklammern (6mm/Schwarz)
Clip carr. (6mm/noir)
ボディーピン (6mm/ブラック)

※
x2

85477 c
Spacer 12x16x2mm
Spacer 12x16x2mm
Rondelle esp. 12x16x2mm
スペーサー 12x16x2mm

x1
87584
Washer 12x18x0.5mm
Scheibe 12x18x0.5mm 
Rondelle 12x18x0.5mm
ワッシャー 12x18x0.5mm

x2
87559
HD Aluminum Spur Gear Mount
HD Hz-Halter
Support couronne aluminium HD
HDアルミスパーギヤマウント

87584
85477 c

Part #
Nummer
Numéro
品 番

Qty.
Anzahl
Qté.
入 数

Descroption
Beschreibung
Description
入 数

Spare Parts   Ersatzteile   Pièces détachées   スペアパーツ  

6122 x10 BODY PIN (6mm)
KAROSSERIESPLINTE MITTEL (6mm) 
CLIP CARROSSERIE (6mm/MOYEN)
ボディピン中 (6mm)

87582 x1 HD STEEL SPUR GEAR (57T)
HD STAHL HAUPTZAHNRAD (57Z) 
COURONNE ACIER HD (57D)
HD メタルスパーギヤ (57T)

85478 x1 SPUR GEAR HOLDER SET
HAUPTZAHNRADHALTER
ENSEMBLE SUPPORT COURONNE
スパーギアホルダーセット

96704 x20 LOCKING WASHER M4
SICHERUNGSSCHEIBE M4
RONDELLE DE BLOCAGE M4
ロッキングワッシャー M4

87577 x3 SLIPPER PLATE B
SLIPPER PLATTE B 
PLAQUE EMBRAYAGE B
スリッパープレートB

Z106 x20 E CLIP E-7HD
E-CLIP E-7HD 
CIRCLIP E-7HD
EリングE7HD

85476 x1 GEAR SHAFT SET
GETRIEBEWELLE SET  
ENSEMBLE AXE PIGNON
ギアシャフト

87584 x10 WASHER 12x18x0.5mm 
SCHEIBE 12x18x0.5mm
RONDELLE 12x18x0.5mm 
ワッシャー 12x18x0.5mm

85479 x1 SPUR GEAR COVER
HAUPTZAHNRADABDECKUNG 
CACHE DE COURONNE
スパーギアカバー 

B089 x2 BALL BEARING 12x24x6mm 
KUGELLAGER 12x24x6mm 
ROULEMENT A BILLES 12x24x6mm
ボールベアリング 12x24x6mm

87578 x3 SLIPPER PAD A 
SLIPPER BELAG A
GARNITURE D'EMBRAYAGE A
スリッパーパッドA 

Z669 x5 LOCK NUT M6 THIN TYPE
STOPPMUTTER M6 (FLACH)
CONTRE-ECROU M6 TYPE MINCE
ロックナット M6薄型

85477 x1 SLIPPER CLUTCH SPRING SET 
SLIPPER-KUPPLUNG FEDER SET 
ENS. RESSORT EMBRAYAGE
スリッパークラッチスプリングセット

94552 x10 BUTTON HEAD SCREW M4x6mm (HEX SOCKET)
FLACHKOPFSCHRAUBE M4x6mm (INBUS)
VIS TETE BOMBEE M4x6mm (SIX PANS CREUX) 
ナベネジ M4x6mm(六角ソケット)

86616 x2 SPACER 12x16x4mm (PURPLE) 
SPACER 12x16x4mm (LILA) 
RONDELLE ESP. 12x16x4mm (VIOLET) 
スペーサー 12x16x4mm (パープル)

Z081 x10 FLAT HEAD SCREW M3x6mm (HEX SOCKET) 
SENKKOPFSCHRAUBE M3x6mm (INBUS) 
VIS TETE PLATE M3x6mm (SIX PANS CREUX) 
サラネジ M3x6mm (六角ソケット)

87580 x4 DAMPER BUSHING B
HZ-GUMMI-LAGER
BAGUE AMORTISSEUR B
ダンパーブッシュB

Part #
Nummer
Numéro
品 番

Qty.
Anzahl
Qté.
入 数

Descroption
Beschreibung
Description
入 数

Part #
Nummer
Numéro
品 番

Qty.
Anzahl
Qté.
入 数

Descroption
Beschreibung
Description
入 数

When using HD Aluminum Spur Gear Mount 
Bei Verwendung des Heavy-Duty Aluminium Hauptzahnradhalters.
Lorsque vous utilisez le support de couronne en aluminium HD
HDアルミスパーギヤマウントを使用する場合
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